
agehandl
M

ont

RC
I

M
tructions 

Ins
/ 

eiding 
agehandl

NA
C

O
 

R
M

ont
/ 

de LA
M

ounting 
/ 

eis 
agehinw

tructions
ins

agehandl
M

ont
tructions 

Ins
/ 

eiding 
agehandl

agehinw
M

ont
/ 

age 
m

ont
de 

tructions 
M

ounting 
/ 

eis 
agehinw

tructions
ins

M
ounting 

M
ontageanvisning (S

)  M
onteringsanvisning (N

)



Afm
etingen / D

im
ensions  / Abm

essungen
O

nderdelen  / Parts  / Teile

- standaard hydraulische &
 elektrische aansluiting links

- raccordem
ent hydraulique &

 électrique standard à gauche
- H

ydraulische &
 elektrischer Anschluß Standard Links

- hydraulic &
 electrical connection standard to the left

- hydraulische aansluiting : 1/2”
- connections hydraulique : 1/2” 
- H

ydraulisher Anschluß : 1/2”
- hydraulic connections : 1/2”

B
uitenste behuizing / L’enveloppe extérieure / Äußere U

m
hüllung / O

uter casing

onderdeel / part / Teile             m
odel> 

60 
95 

130 
165 

200

 
4 

6 
8 

10 
12

 
6 

8 
10 

12 
14

  
2 

2 
2 

2 
2

 
6 

6 
6 

6 
6

 

- RVS Rooster
- grille en acier inoxydable
- Rost aus Edelstahl
- stainless steel grill

- Low-H
2O warm

tewisselaar
- échangeur de chaleur Low-H

2O
- Low-H

2O W
ärm

etauscher
- Low-H

2O heat exchanger

- therm
al activator:

 
- (Tangentiële m

ini-activator)
 

- (M
ini activateur tangentiel)

 
- (M

ini Tangentialaktivator)
 

- (Tangential m
ini aktivator)

- flexibels 15 cm
 1/2”

- flexibles 15 cm
 1/2”

- Flexible 15 cm
 1/2”

- flexibles 15 cm
 1/2”

- fijnafstelling van hoogte
- réglage de la hauteur
- Feinabstim

m
ung der Höhe

- fine tuning of height
- binnenste behuizing
- l’enveloppe intérieure
- Inner Kabinett
- inner cabinet

- eindafwerking binnenste behuizing
- capuchon a ‘l extérieur du cabinet
- Finishing von Ende der inneren 

Kabinett
- finishing of the end of the inner 

casing

- buitenste behuizing
- l’enveloppe extérieure
- Äußere Um

hüllung
- outer casing
- hoogteregeling van (6 tot 8 cm

)
- réglage en hauteur (6 à 8 cm

)
- Höhenreglung (6 bis 8 cm

)
- height adjustm

ent (6 to 8 cm
)

1

123

456

789

4

2

3

5

6

7

7

89

20

15 25

22

50 35
45

Ø
30

 
m

odel  
60 

95 
130 

165 
200

 
L (cm

) 
60 

95 
130 

165 
200

B
innenste behuizing / L’enveloppe intérieure / Inner U

m
hüllung / Inner casing

K
om

ponenter
D

im
ensioner / D

im
ensjoner

(1)
- G

aller i rostfritt stål
- R

ist i rustfritt stål

(2)
- Låg H

2 o värm
evekslare

- Lav H
2 o varm

eveksler

(3)
- Tagential m

ini aktivator
- Tagential m

ini aktivator

(4)
- F

lexible 15 cm
. 1/2”

- F
leksible 15 cm

. 1/2”

(5)
- H

öjdjustering
- H

ø
ydejustering

(6)
- Innerkabinett
- Indre kabinett

(7)
- Ä

ndedeksel for innerkabinett
- E

ndedeksel for indre kabinett

(8)
- Y

tterdeksel
- Y

ttre deksel

(9)
- H

öjdjustering 6-8 cm
.

- H
ø

ydejustering 6-8 cm
.

Innerkabinett / Indre kabinett

Y
tter deksel / Y

ttre deksel

- H
ydraulisk och elektrisk tillkoppling är standard plasserat på venstre sida, 

H
ydraulisk koppling=

1/2”

- H
ydraulisk og elektrisk tilkobling er standard plassert på venstre side, H

ydraulisk kobling=
1/2”

D
eler

M
odell: 60

95
130

165
200



- installeer het toestel m
et de w

arm
tew

isselaar 
aan de m

uurkant.
- installez l’appareil avec l’échangeur de chaleur à 

la paroi latérale.
- Installieren Sie das G

erät m
it dem

 
W

ärm
etauscher an die W

andseite.
- install the device w

ith the heat exchanger to the 
w

all side.

m
inim

um
 stand / hauteur m

inim
um

 
m

inim
um

 H
öhe / m

inim
um

 height
m

axim
um

 stand / hauteur m
axim

um
m

axim
um

 H
öhe / m

axim
um

 height

1

a

c

d

b

1
b

1
c

 Variabele hoogte  / H
auteur variable / Variable H

öhe / Variable height
m

in 6 cm
 >< m

ax 8 cm

H
oogteregeling / réglage en hauteur / H

öhenreglung / height adjustm
ent

Let op !! / Attention !! / Achtung !! 

- voorzie genoeg ruim
te voor 

gordijnen!
- espace sufficant prévu pour 

les rideaux!
- genügend R

aum
 für Vorhänge 

versehen!
- sufficient space for curtains 

foreseen!

V
iktig

H
öjd justering / H

ø
ydejustering

Intallera enheten m
ed värm

evekslaren 
m

ot vägg.

Installer enheten m
ed varm

eveksleren 
m

ot vegg.

S
örj för nödvändig distans

för evt. gardiner

S
ø

rg for nø
dvendig 

plass for evt. gardiner

V
ariabel höjd / V

ariabel hø
yde m

in. 6 cm
 >

<
 m

ax/m
aks 8 cm

M
inim

um
 höjd

M
inim

um
 hø

yde
M

axim
al höjd

M
aksim

al hø
yde

H
öjdjusterings blekk svinges ut och böjas till

rätt vinkel for M
icro C

anal önskat höjd för
ferdig golv.

H
ø

ydejusteringsblekk svinges ut og bø
yes til

den vinkel som
 gir M

icro C
anal hø

yde m
ed

ferdig gulv.
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b
2

 
 

 

 

 
 

 

 

a
3

 
 

 

 

a

 
 

 

 

 
 

 

 

b
3

a

 
 

 

 

 
 

 

 

4

OK
 !
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Anschluß 

aulisher 
H

ydr
aansluiting 

aulische 
hydr

 
 

 

 
onnections 

c
aulic 

hydr
/ 

1/2” 
: 

Anschluß 
aulique 

hydr
onnections 

c/ 
1/2” 

: 
aansluiting 

 
 

 

 
1/2”

: 
onnections 

1/2”
: 

aulique 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

ektricit
el

an 
v

oer 
doorv

 
 

 

 

ansit 
rT

/ 
é

ectricit
’él
l

de 
ansit 

tr
/ 

eit
ektricit

 
 

 

 

ectricity
el

of 
ansit 

tr
/ 

ät
ektrizit

El
on 

v
ansit 

 
 

 

 

ectricity
 

 
 

 
H

ydraulisk koppling =
1/2”

H
ydraulisk kobling =

1/2”

S
töm

tillförsel / S
trø

m
tilfø

rsel
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- Fill the spac
en Sie den R

aum
 unt

üll
- F

’espac
- R

em
plir l

ul ook de ruim
t

- V

    

 
 

 
 

 

e underneath the unit.
- Fill the spac

ät.
er dem

 G
er

en Sie den R
aum

 unt
’appar

sous de l
e en des

’espac
o Canal.

e onder de M
icr

ul ook de ruim
t

    

 
 

 
 

 

ät. eil.
’appar

o Canal.
7
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OK
 !

    

 
 

 
 

 

OK
 !

the 
t 

s
fir

finish 
allation 

t
ins

the 
or 

F den.
soll 

G
ehäuse) 

ni
me

d
ro

V
erm

iner 
t

d 
d’abor

allation 
t

’ins
l

ant 
vA

eer
behuizing) ins

het 
oor 

V

    

 
 

 
 

 

.
oorr.

fl
the 

(int
shaft, 

inner 
the 

of 
allation 

ertig 
f

öllig 
v

ußboden 
F

der 
soll 

ah
cs

ne
nn

I
se

d
ne

re
ill

at
sn

sol.
du 

ation 
épar

pr
la 

erm
iner 

(boîtier 
erne 

int
eau 

aniv
c

du 
allation 

en.
erk

afw
oer 

vl
de 

t 
s

eer
binnenschacht 

de 
an 

v
en 

er
all

t

    

 
 

 
 

 

9

housing), 
ernal 

-
er

w
ellt 

t
ges

ertig 
e 

re
nn

I(
se

th
ca

al), 
entr

c
(boîtier 

e 
t

(binnens
binnenschacht 

    

 
 

 
 

 

Ende 
Finishing 

den 
Sie 

Montier
c

érieuau 
xt

e
‘l 

a 
apuchon 

ce 
l

ez 
m

ont
-

binnens
de 

an 
v

erking 
eindafw

de 
plaats 

-    

 
 

 
 

 

(9b)
Kabinett 

inner
der 

Ende 
(9b)

abinet 
c

(9b)
behuizing 

e 
t

binnens
    

 
 

 
 

 

b
9
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tim
m

ung der H
öhe / Fine tuning of height

einabs
F

elling v
t

Fijnafs

11

    

 
 

 
 

 

inner 
the 

of 
end 

finishing 
the 

m
ount 

-
Ende 

on 
v

Finishing 
den 

Sie 
en 

Montier
-

tim
m

ung der H
öhe / Fine tuning of height
e  / R

églage de la haut
an hoogt

elling v     

 
 

 
 

 

(9b)
asing 

c
(9b)

Kabinett 
en 

inner
der 

Ende 

tim
m

ung der H
öhe / Fine tuning of height

eur
e  / R

églage de la haut

    

 
 

 
 

 

    

 
 

 
 

 

    

 
 

 
 

 

    

 
 

 
 

 

    

 
 

 
 

 

    

 
 

 
 

 

    

 
 

 
 

 

- F
yll i rum

m
et under enheten!

- F
yll tom

rom
m

et under enheten!

- F
erdigställ golvet för det indre kabinettet m

onteras.
- F

erdigstill gulvet fø
r det indre kabinettet m

onteres

- M
onter ändedekslet!

- M
onter endedekselet!

F
injustering av höjden / F

injustering av hø
yden



1212
b

L 95 / 130 / 165 / 200: Verankeren van de binnenste behuizing / Ancrage de  l’enveloppe intérieure
 

D
ie Verankerung der inneren G

ehäuse  / Anchoring of the inner housing

L 60: Verankeren van de binnenste behuizing / Ancrage de  l’enveloppe intérieure
 

D
ie Verankerung der inneren G

ehäuse  / Anchoring of the inner housing

L 95

L 60

L 130

L 165

L 200

Voor het verankeren van de binnenste behuizing m
oet de Low

-
H

2O
 w

arm
tew

isselaar en de Therm
al Activator tijdelijk verw

ij-
derd w

orden.

Pour l’ancrage du boîtier central, l’échangeur de chaleur Low
-

H
2O

 et le Therm
al Activator doivent provisoirem

ent être ôtés.

Für die B
efestigung vom

 Innenkasten m
uss der Low

-H
2O

 
W

ärm
etauscher und die Therm

alaktivator vorübergehend ent-
fernt w

erden.

For the anchoring of the inner housing, rem
ove tem

porary the 
Low

-H
2O

 heat exchanger and Therm
al activator.

L60: F
örankringa av det inre kabinettet / F

orankring av den indre kabinettet

L 90 / 130 /165 / 200: F
örankringa av det inre kabinettet / F

orankring av den indre kabinettet

F
ör m

ontering av det inre kabinettet, lyft ur 
värm

eväkslaren.

F
or m

ontering av det indre kabinettet, fjern varm
eveks-

leren m
idlertidig.



Let er op dat de w
atertem

peratuursensor goed kontakt m
aakt 

m
et de Low

-H
2O

 w
arm

tew
isselaar. D

e w
atertem

peratuur m
oet 

m
inim

um
 30°C bedragen.

Veillez à ce que le capteur de tem
pérature de l’eau fasse bien 

contact avec l’échangeur de chaleur Low
-H

2O
. La tem

pérature de 
l'eau doit être au m

oins 30°C.
Achten Sie darauf dass die W

assertem
peratursensor einen guten 

K
ontakt m

it der Low
-H

2O
 W

ärm
etauscher hat. D

ie W
asser-

Tem
peratur m

uss m
indestens 30°C betragen.

B
e aw

are that the w
ater-tem

perature-sensor m
akes close con-

tact w
ith the Low

-H
2O

 heat exchanger. The w
ater-tem

perature of 
the m

ust be at least 30°C.

13

OK !
15

14

Elektrische aansluiting
Raccordem

ent électrique 
Elektro-Anschluß
Electrical connection

H
ydraulische aansluiting > gebruik Teflon of vlas.

R
accordem

ent H
ydraulique > utilisation de lin ou de Téflon. 

H
ydraulischer anschluß > verw

enden Sie Teflon oder Flachs
H

ydraulic connection > use Teflon or flax

V
är U

ppm
erksam

 på att vattentem
peratur-sensoren är 

plasserat näre värm
evekslaren.

V
attentem

peraturen m
åste vära m

in. 30
oC

V
æ

r oppm
erksom

 på at vanntem
peratur sensoren er 

plassert næ
r varm

eveksleren.
V

anntem
peraturen m

å væ
re m

in. 30
oC

- E
lektrisk tillkoppling

- E
lektrisk tilkobling

- H
udraulisk tillkoppling, använd Teflon eller flax

- H
ydraulisk tilkobling, bruk Teflon eller flax



 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

34
2

0.5 m
m

51
2

0.75 m
m

69
2

1.0 m
m

103
2

1.5 m
m

171
2

2.5 m
m

s
eur

s / m
ot

or
m

ot
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4
4

5
6

6
6

7
9

8
9

10
11

11
13

15
17

19
21

24
29

45
40

35
30

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

3 5 7 10 17 50
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